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The Forster powder funnel has a longer drop tube that is useful when compacting
charges in a high fill case. The drop tube is five and one fourth inches long from
the bottom of the main body and is belled out at the end to accommodate 22-45
caliber cases.

Attributes

Name: POWDER FUNNEL WITH LONG DROP TUBE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749002484
Mfr. No.: 011021
Caliber: Universal
Delivery weight: 0.059kg
Shipping height: 196mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 191mm
UPC: 757253001833

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Forster Pulvertrichter mit
langem Fallrohr

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Forster Pulvertrichters mit langem Fallrohr! Dieser Pulvertrichter ist ideal für
das Komprimieren von Ladungen in stark gefüllten Hülsen. Um eine sichere und effektive Verwendung zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Pulvertrichter nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte den Pulvertrichter und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe den Pulvertrichter regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Pulvertrichter nur in gut belüfteten Bereichen.
Informiere dich über die Risiken im Zusammenhang mit dem Umgang mit Pulvern und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Pulvertrichter nur mit Hülsen im Kaliber 2245.
Stelle sicher, dass das Fallrohr vor der Verwendung sauber und frei von Verunreinigungen ist.
Vermeide es, den Pulvertrichter übermäßig zu beladen, um ein Überlaufen von Pulver zu verhindern.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.
Arbeite in einem ruhigen und ungestörten Umfeld, um Ablenkungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Materialien zur Hand hast, einschließlich der Hülsen und des
Pulvers.
Überprüfe den Pulvertrichter auf Beschädigungen.

Installation:

Setze das Fallrohr vorsichtig in den Hauptkörper des Pulvertrichters ein.
Stelle sicher, dass das Fallrohr fest sitzt und keine Lücken aufweist.

Verwendung:

Halte den Pulvertrichter mit einer Hand fest und fülle das Pulver mit der anderen Hand in das Fallrohr.
Lasse das Pulver gleichmäßig in die Hülsen fließen, während du den Pulvertrichter leicht neigst.
Überprüfe die Füllmenge in der Hülse regelmäßig, um Überfüllung zu vermeiden.

Nach der Verwendung:

Reinige den Pulvertrichter gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagere den Pulvertrichter an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Pulvertrichter beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, entsorge ihn entsprechend
den geltenden Entsorgungsvorschriften für Kunststoff und Metallprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das
Produkt bereithältst, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem Forster Pulvertrichter mit langem Fallrohr ist von größter Bedeutung. Durch die
Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du sicherstellen, dass du das Produkt effektiv und ohne Risiko
verwendest. Halte dich stets an die Anweisungen und zögere nicht, bei Fragen oder Unsicherheiten Unterstützung
zu suchen.
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POWDER FUNNEL WITH LONG DROP TUBE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Forster Powder Funnel with Long Drop Tube. This product is designed to assist with the
safe and efficient loading of powder into firearm cases. To ensure your safety and the safe use of this product,
please read and follow the guidelines outlined in this instruction manual.

General Safety Guidelines
Always use the powder funnel in a wellventilated area.
Keep the powder funnel out of reach of children and pets.
Ensure that the working area is clean and free from any flammable materials.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling powders.
Avoid using the powder funnel near open flames or heat sources.
Do not use the funnel for any purpose other than loading powders into firearm cases.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the powder funnel is compatible with the caliber of the cases you are using (universal for 2245
caliber).
Inspect the funnel for any damage before use. Do not use if damaged.
Do not exceed recommended powder charges as specified by your reloading manual.
Always check that the drop tube is properly attached to the main body before use.
Avoid overfilling cases to prevent spills and potential hazards.
Store the powder funnel in a cool, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the powder funnel from its packaging.
Ensure that the drop tube is securely attached to the main body of the funnel. It should fit snugly
without any gaps.

Usage:

Place the powder funnel over the case mouth.
Pour the desired amount of powder into the funnel.
Allow the powder to flow into the case. Gently tap the funnel if necessary to encourage flow.
Once filled, carefully remove the funnel from the case.
Clean the funnel after each use to prevent contamination and ensure longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the powder funnel in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure that it is disposed of in a way that prevents accidental
use.
Do not dispose of any powders or hazardous materials in regular household waste. Follow local guidelines for
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Forster Powder Funnel with Long Drop Tube,
please consult your retailer or refer to the manufacturer's website for additional resources and support.



Thank you for prioritizing safety while using the Forster Powder Funnel. Please ensure you follow these guidelines to
promote safe practices in your reloading activities.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Embudo
de Pólvora con Tubo de Caída Largo

Introducción
El embudo de pólvora Forster está diseñado para facilitar la carga de cartuchos de gran capacidad. Este documento
proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva al utilizar este
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el embudo de pólvora esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Siempre utiliza el embudo en un área bien ventilada.
Mantén el embudo fuera del alcance de los niños y mascotas.
No uses el embudo para ningún propósito que no esté relacionado con la carga de pólvora.
Inspecciona el embudo regularmente en busca de daños o desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el derrame de pólvora: Asegúrate de que el embudo esté bien colocado antes de verter la pólvora.
Uso adecuado del tubo de caída: El tubo de caída mide cinco pulgadas y un cuarto; asegúrate de que esté
alineado correctamente con el cartucho.
Calibres compatibles: Este embudo es adecuado para cartuchos de calibres 2245. No lo uses con calibres
no compatibles.
Almacenamiento seguro: Guarda el embudo en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Limpia el área donde vas a trabajar y asegúrate de que esté libre de materiales inflamables.
Ten a mano todos los materiales necesarios, incluyendo la pólvora y los cartuchos.

Colocación del embudo:

Sostén el embudo firmemente y coloca el tubo de caída en el cartucho.
Asegúrate de que el embudo esté nivelado para evitar derrames.

Carga de pólvora:

Vierte la pólvora lentamente en el embudo, permitiendo que fluya hacia el cartucho.
Evita verter demasiado rápido para prevenir derrames.

Finalización del proceso:

Una vez que hayas cargado el cartucho, retira el embudo con cuidado.
Limpia cualquier derrame de pólvora inmediatamente con un paño seco.

Instrucciones de Eliminación
Si el embudo está dañado o ya no es seguro para su uso, deséchalo de manera responsable.
No lo tires a la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
relacionados con pólvora.

Contacto para Más Soporte



Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, consulta a un profesional o a un distribuidor
autorizado. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad a través de las plataformas de seguridad
del consumidor.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para asegurar un uso
seguro y efectivo del embudo de pólvora Forster.
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Guide de Sécurité pour l'Entonnoir à Poudre avec
Tube de Descente Long

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Entonnoir à Poudre avec Tube de Descente Long de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu
pour faciliter le remplissage des douilles et garantir une utilisation sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'entonnoir et du tube de descente pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours l'entonnoir sur une surface stable et plane.
Ne forcez pas le chargement de poudre dans le tube de descente.
Assurezvous que le tube de descente est correctement positionné avant de commencer le remplissage.
Ne pas utiliser l'entonnoir pour des substances autres que celles pour lesquelles il est conçu.
Portez des lunettes de protection et des gants si nécessaire lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retirez l'entonnoir de son emballage.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Fixez le tube de descente au corps principal de l'entonnoir si cela n'est pas déjà fait.

Utilisation

Placez l'entonnoir sur la douille que vous souhaitez remplir.
Versez la poudre dans l'entonnoir.
Laissez la poudre descendre dans la douille par le tube de descente.
Une fois le remplissage terminé, retirez l'entonnoir avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée de ce produit.
Si le produit est endommagé, contactez le service client pour obtenir des conseils sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le support client de
Forster Products, Inc. par les moyens appropriés disponibles dans votre région.

Conclusion
L'utilisation sécurisée de l'Entonnoir à Poudre avec Tube de Descente Long est essentielle pour garantir votre
sécurité et celle des autres. En suivant ces directives de sécurité et en utilisant le produit correctement, vous pourrez
profiter pleinement de ses avantages. Merci de votre attention et de votre confiance dans notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Imbuto per
Polvere Forster con Tubo di Caduta Lungo

Introduzione
Grazie per aver scelto l'imbuto per polvere Forster con tubo di caduta lungo. Questo prodotto è progettato per
facilitare il riempimento di cariche in casi di alta capacità. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre l'imbuto su una superficie stabile e piana.
Assicurati che il tubo di caduta sia ben posizionato prima di versare la polvere.
Non sovraccaricare l'imbuto oltre la sua capacità.
Indossa occhiali protettivi se si utilizza polvere che può causare irritazione.
Non utilizzare l'imbuto in condizioni di umidità o bagnato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto

Rimuovi l'imbuto dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Assicurati che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.

Posizionamento dell'Imbuto

Colloca l'imbuto su una superficie piana e stabile.
Inserisci il tubo di caduta nel caso di ricarica, assicurandoti che sia ben fissato.

Utilizzo dell'Imbuto

Versa la polvere lentamente nell'imbuto per evitare fuoriuscite.
Controlla che la polvere fluisca senza intoppi attraverso il tubo di caduta.
Dopo l'uso, rimuovi l'imbuto e puliscilo con un panno asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'imballaggio e il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le istruzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR)
per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo imbuto per polvere Forster. Per ulteriori informazioni sulle misure
di sicurezza e gli aggiornamenti sui richiami, visita la piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lejka do Proszku z
Długą Rurką Spustową Forster Products, Inc.

Wprowadzenie
Lejek do proszku Forster z długą rurką spustową jest narzędziem przeznaczonym do precyzyjnego napełniania
pojemników ładunkami o dużej pojemności. Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowników, ważne jest przestrzeganie
poniższych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego lejka.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj lejka tylko do napełniania pojemników przeznaczonych do tego celu.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą podczas używania lejka.
Nie napełniaj lejka proszkiem, jeśli nie jesteś pewien, że jest on odpowiedni do twojego kal.
Nie używaj lejka w pobliżu otwartego ognia lub źródeł ciepła.
Przechowuj lejek w suchym miejscu, z dala od wilgoci.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że lejek jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy rurka spustowa nie jest zablokowana.

Użycie lejka:

Umieść lejek w otworze pojemnika, który chcesz napełnić.
Wlej proszek do lejka, upewniając się, że nie przelewa się on poza krawędź.
Po napełnieniu, delikatnie wyjmij lejek z pojemnika.

Czyszczenie:

Po użyciu, dokładnie oczyść lejek z pozostałości proszku.
Użyj wilgotnej szmatki lub szczotki, aby usunąć resztki.
Pozwól lekowi wyschnąć przed przechowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lejek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj lejka do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczeństwo.
Jeśli lejek jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lejka, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub dostawcą produktu. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać jak najlepszą pomoc.

Podsumowanie



Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie lejka do proszku
Forster z długą rurką spustową. Zawsze bądź świadomy potencjalnych zagrożeń i stosuj się do zaleceń zawartych w
tej instrukcji, aby uniknąć wypadków i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.
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POWDER FUNNEL WITH LONG DROP TUBE
KÄYTTÖOHJEET JA TURVAOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forsterin jauhekuppia pitkällä putkella. Tämä tuote on suunniteltu helpottamaan latausten
tiivistämistä suurikokoisissa patruunoissa. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tarkoituksilla.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä liiallista painetta putkessa, jotta se ei vaurioidu tai aiheuta vaaratilanteita.
Käytä suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet jauheita tai muita materiaaleja, jotka voivat aiheuttaa ärsytystä.
Älä hengitä jauheita tai muita kemikaaleja, jotka voivat olla haitallisia terveydelle.
Varmista, että putki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä, jotta se ei irtoa vahingossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista sen kunto.
Varmista, että putki on kiinnitetty tiukasti pääosaan.
Tarkista, että putki on puhdas ja vapaa esteistä ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta jauhekuppi tasaiselle pinnalle.
Kaada haluamasi määrä jauhetta kuppiin.
Suuntaa putki patruunan täyttöaukkoon.
Paina putkea kevyesti alas varmistaaksesi, että jauhe virtaa tasaisesti patruunaan.
Varmista, että putki on poistettu patruunasta ennen sen sulkemista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, erityisesti jos se on vaurioitunut tai sisältää jäämiä
kemikaaleista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikilla
kysymyksilläsi on EU:ssa sijaitseva yhteyspiste, josta saat apua turvallisuusasioissa.

Varotoimet
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Kiitos, että käytät Forsterin jauhekuppia pitkällä putkella. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för POWDER FUNNELL MED
LÅNG DROP TUBE

Introduktion
Tack för att du valt POWDER FUNNELL MED LÅNG DROP TUBE från Forster Products, Inc. Denna produkt är
designad för att underlätta packning av kulor i hylsor, särskilt när de är högt fyllda. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt avsedda instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med krut och ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Använd produkten på en stabil yta för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående hantering av ammunition och krut.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:

Kontrollera att alla delar är intakta och fria från skador.
Montera den långa dropptuben på huvudkroppen av pulvertratten enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att anslutningarna är täta för att undvika läckage av krut.

Användning av produkten:

Placera pulvertratten över hylsan som ska fyllas.
Häll försiktigt krut i den övre delen av tratten.
Låt krutet flöda ner genom den långa dropptuben in i hylsan.
Kontrollera att hylsan är korrekt fylld innan du fortsätter med nästa steg i ammunitionstillverkningen.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att korrekt återvinna eller kassera produkten.
Kontakta lokala myndigheter för att få information om säker avfallshantering av produkter som innehåller krut.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök
Forster Products, Inc:s officiella webbplats för support och resurser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av POWDER FUNNELL MED
LÅNG DROP TUBE.
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Návod k bezpečnému používání trychtýře na prach s
dlouhou odtokovou trubicí

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání trychtýře na prach s dlouhou odtokovou trubicí
od společnosti Forster Products, Inc. Je důležité dodržovat všechny pokyny, abyste zajistili bezpečnost a efektivitu
při plnění nábojů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny instrukce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli nebezpečné situace, okamžitě informujte příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte trychtýř pouze pro určené účely, tj. plnění nábojů.
Při manipulaci s prachem a náboji noste ochranné brýle a rukavice.
Vyvarujte se kontaktu prachu s pokožkou a oči.
Pracujte v dobře větraném prostoru, abyste minimalizovali inhalaci prachu.
Nikdy nenechávejte trychtýř bez dozoru, když je v používání.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a že jsou v dobrém stavu.
Umístěte trychtýř na stabilní a rovnou plochu.
Připojte dlouhou odtokovou trubici k hlavnímu tělu trychtýře.
Naplňte trychtýř požadovaným prachem.
Pomalu nakloňte trychtýř, aby se prášek dostal do odtokové trubice.
Ujistěte se, že odtoková trubice je umístěna nad nábojem, který plníte.
Po dokončení plnění odstraňte trychtýř a zkontrolujte, zda nedošlo k úniku prachu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nebezpečný, kontaktujte příslušné úřady pro radu o správné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání trychtýře na prach s dlouhou odtokovou trubicí.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost.


